Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd am 7yh 16/3/2021 drwy gynhadledd fideo.
Minutes of the Full Council meeting held at 7pm 16/3/2021 by video conference.

Yn Bresennol/Present: Derek Owen, Enid Jones, Carys Davies, Vic Ensor, Brian Potter, Elfed
Jones, Frank Egan, Tim Turner, Dafydd Williams, Dei Owens, Cyng/Cllr Aled Morris Jones

Wrth Law/In attendance: Carli Evans Thau (Clerc/Clerk)
Ymddiheuriadau/Apologies: Jack Longman, Cyng/ClIr Richard Jones

1 Croeso/Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen a bu croesawu pawb oedd yn bresennol.
Derek Owen chaired the meeting and welcomed all present.

2 Datgan Diddordeb/Declaration of Interest
Dei Owens — materion cynllunio/planning matters
Enid Jones — fferm arae haul/solar farm

3 Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Last Meeting
Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod diwethaf, cynnig Frank Egan, eilio Brian Potter.
Minutes of the meeting were approved, proposed Frank Egan, seconded Brian Potter.

4 Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters Arising from the Minutes
Dim/None

5 Diweddariadau/Updates

5.1 Cyllid a Personel/Finance and Personnel
Cafwyd crynoeb o’r cyfarfod gan Carys Davies. Cafwyd wybod nad oedd unrhyw
ddatblygiad ynglyn a chofrestru asedau’r Cyngor gyda’r Gofrestrfa Tir; cafwyd wybod bod
amcanbris costau cynllunio ar gyfer y fynwent wedi eu derbyn a bod y pwyllgor am drefnu
cyfarfod gyda’r swyddogion perthnasol i drafod ymhellach. Teimlai’r aelodau bod yr
amcanbris yn hynod o uchel. Mae disgwyl copi wedi ei arwyddo o’r cytundeb gyda’r Clwb
Ffitrwydd gael ei ddychwelyd.

Cafwyd grynodeb o gyfarfod a gynhaliwyd gyda swyddogion CSYM ynglyn a Gwaith
Brics. Mae CSYM wedi cydnabod mai hwy sydd berchen ar y safle ac maent yn fodlon
gweithio mewn partneriaeth i gynnal yr ardal a diogelu’r strwythr. Daw copi o adroddiad
yn dilyn arolwg arbenigwr ar y safle, a bydd hwn yn cael ei anfon at y swydodgion
perthnasol yn CSYM.

Nid oedd diweddariad pellach am y sefyllfa yn Nyffryn Wygr, mae’r mater yn nwylo’r
awdurdodau perthnasol. Daw cais gan y Grwp Hanes am £500 tuag at gostau prosiect
Twm Titanic. Ni fu gwrthwynebiad.

Bu cydnabod adroddiadau yn derbyn arolygon o’r caeau chwarae. Mae’r pwyllgor am
ofyn i Playquest ymweld a phrisio’r gwaith sydd angen ei wneud i'r offer oedd wedi eu
gosod ganddynt.

Daw pris am ddiweddaru’r polisi yswiriant gyda Zurich. Cytuno ymrwymo i gytundeb
pummlynedd ar bris gostyngedig. Ni fu gwrthwynebiad. Bu cytuno bod arolwg mynediad
yn cael ei gwblhau ar wefan y cyngor am gost o £135.

Carys Davies summarised the meeting. It was reported that there was no development
regarding the registration of Council assets with Land Registry; it was reported that the
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estimated cost of planning for the cemetery had been received and that the committee
would arrange a meeting with the relevant officers to discuss further. Members felt that
the quote was extremely high. A signed copy of the agreement with the Fitness Club is
yet to be returned.

A summary was held of a meeting held with IACC officers regarding Gwaith Brics. The
IACC have acknowledged that they own the site and are willing to work in partnership to
maintain the area and protect the structure. A report received from the structural surveyor
will be sent to the relevant IACC staff.

There was no further update on the situation in the Wygr Valley, the matter is in the
hands of the relevant authorities. The History Group have requested £500 towards the
costs of the Twm Titanic project. There were no objections.

Inspection reports for the play areas were acknowledged. The committee will ask
Playquest to visit and quote the work that needs to be done on the timber equipment they
have previously installed.

Zurich have provided a price for renewing the insurance policy. Agreed to enter into a
five-year contract at a discounted price. There were no objections. It was agreed that an
information access survey be completed on the council's website at a cost of £135.

Parciau a Mannau Agored/Parks and Open Spaces

Cafwyd wybod gan Derek Owen bod Cemaes in Bloom yn bwriadu shredio deunydd yn'y
parc yfory. Cytuno byddai’r cyngor yn talu am benthyg y peiriant (tua £250). Nodwyd
eisioes bod gwahodd Playquest i ddod i asesu’r offer chwarae coed, mae hefyd angen
asesu’r ‘zipwire’.

Nodwyd bod Elfed Jones wedi bod yn dadorchuddio arwyddion oedd ar goll mewn tyfiant
a bu diolch iddo. Nodwyd hefyd bod bricsen rhydd ar y palmant tu allan i McColls, cytuno
tynnu sylw CSYM. Bu tynnu sylw bod angen paentio’r rhelings ger Sea View ac ar y bont,
a bod dodrefn arall ar y stryd angen eu paentio hefyd — cytuno tynnu sylw CSYM. Bu i
Aled Morris Jones ymuno a’r cyfarfod a bur oi crynodeb o’r eitemau oedd angen tynnu
sylw CSYM.

Deallwyd bod aelod o’r gymuned wedi bod i glirio’r llwybr tuag at y Gadlys. Y clerc i anfon
llythyr o ddiolch gyda copi i CSYM gan mai cyfrifoldeb CSYM yw cynnal y llwybr yma.

Derek Owen advised that Cemaes in Bloom plans to shred material in the park tomorrow.
Agree the council would pay for the loan of the machine (approx £250). It was already
noted Playquest was to be invited to come and assess the timber play equipment, the
Zipwire also needs to be assessed.

It was noted that Elfed Jones had been uncovering signs lost in vegetation and he was
thanked. It was also noted that there was a loose brick on the pavement outside McColls,
agree to draw the IACC's attention. It was noted that the railings near Sea View and on
the bridge need to be painted, other street furniture needs to be painted too - agree to
draw IACC's attention. Aled Morris Jones joined the meeting and was provided with a
summary of the items that needed to be highlighted to the IACC.

It was understood that a member of the community had been clearing the path towards
Gadlys. The clerk to send a letter of thanks with a copy to IACC as it is the IACC's
responsibility to maintain this path.
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Pwyllgor yr Harbwr/Harbour Committee

Cadarnhawyd bod adroddiad wedi ei anfon allan drwy ebost cyn y cyfarfod. Cadarnhawyd
bod pawb o’r un farn erbyn hyn ynglyn a pheidio gosod rhwystrau ar y pier a bydd gwaith
I osod arwyddion perthnasol i'w gwblhau cyn gynted a phosib. Diolchwyd i harbwr feistr
Amlwch am engrheifftiau o’r arwyddion fydd i'w trafod a’u cytuno yng nghyfarfod nesaf y
pwyllgor. Pwysleiswyd bod angen asesiad risg manwl cynhwysfar ar gyer yr yswiriant ac
felly bod angen dangos bod camau wedi eu cymryd i asesu a lleihau peryglon posib.

Bu nodi trafferthion gyda monitro’r camerau CCTV gan nad odd y meddalwedd yn
gweithio ar y tabled na'’r gliniadur. Cytuno bod angen rhoi cais i mewn i Cronfa Padrig a
Magnox am gyfraniad tuag at y gost am system newydd bwrpasol. Yn y cyfamser cytuno
gofyn i Mon Digital wirio’'r meddalwedd ar y tabled. Nodwyd siom nad oedd y system byth
I weld yn gweithio yn ei gyfanrwydd.

Cadarnhawyd bod llythyrau wedi eu hafnon i’'r unigolion sydd yn gyfrifol am yr offer sydd
wedi ei adael yn fler ar y pier. Nodwyd bod yr un rhai yn creu pyrder flwyddyn ar ol
flwyddyn. Nodwyd bod y pier at ddefnydd pawb nid ond un neu ddau.

It was confirmed that a report had been sent out by email prior to the meeting. It was
confirmed that everyone was now of the same opinion about not placing barriers on the
pier and that work to put up relevant signs would be completes as soon as possible.
Amlwch harbour master was thanked for examples of the signs to be discussed and
agreed at the next committee meeting. It was emphasised that the insurance needed a
detailed comprehensive risk assessment and therefore it was necessary to show that
steps were being taken to assess and reduce potential risks.

Problems with monitoring the CCTV cameras have been identified as the software was
not working on the tablet or laptop. Agree that there is a need to apply to the Patrick and
Magnox Fund for a contribution towards the cost of a new bespoke system. In the
meantime agree to ask Mon Digital to check the software on the tablet. Disappointment
was noted that the system never seemed to work as a whole.

It was confirmed that letters had been sent to the individuals responsible for the
equipment left untidy on the pier. It was noted that the same ones causing concern year
after year. It was noted that the pier was for all but one or two individuals.

Pwyllgorau Allanol/External Meetings

Cafwyd gryndodeb gan Derek Owen ac Aled Morris Jones yn dilyn cyfarfod Cadeiryddion
Grwpiau Rhandeilwyr Magnox am weithgareddau posib ar y safle yn y dyfodol.
Gofynnwyd i’r clerc gysylltu gyda Virginia Crosbie i'w hatgoffa am y cyfarfod oedd am ei
drefnu gyda’r cyngor cymuned a’r gweinidog ynni.

Derek Owen and Aled Morris Jones gave a summary following a meeting of the Chairs of
the Magnox Stakeholder Group about possible future activities at the site. The clerk was
asked to contact Virginia Crosbie to remind her of the meeting she was to arrange with
the community council and the energy minister.

Cynllunio/Planning

Ceisiadau/Applications

Cyflwynwyd pedwar cais cynllunio i'w hystyried. Cadarnhaodd y clarc bod manylion pob
un wedi’'u hafnon at yr holl aelodau cyn y cyfarfod:

Four planning applications were presented for consideration. The clerk confirmed that the
details for each had been forwarded to all members prior to the meeting:
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- Arawa, 21 Stad Gwelfor (HHP/2021/13) — dim gwrthwynebiad / no objection

- Gorphwysfa, Tregele (FPL/2021/59) — dim gwrthwynebiad / no objection

- 22 Stad Gwelfor (HHP/2021/38) - dim gwrthwynebiad / no objection

- Llwyn Teg, Ffordd Caergybi (HHP/2021/63) - dim gwrthwynebiad / no objection

Penderfyniadau CSYM/IACC Decisions
Rhoddwyd gwybod i aelodau am benderfyniadau a ganlyn yr awdurdod cynllunio:
Members were informed of the planning authority’s decisions as follows:

- Tregyrnig Fawr (HHP/2021/17) — caniatad / approved

Gorfodaeth/Enforcement
Ni chafwyd y sefyllfa ddiweddaraf gan y Cyngor Sir
No update was provided by IACC.

Safle Wylfa Newydd Site

Cadarnhawyd bod cyfarfod wedi ei drefnu ar gyfer nos lau 15/4/2021 gyda Annwen
Morgan, Dylan Williams a Llinos Medi er mwyn trafod dyfodol safle Wylfa Newydd. Gyda
rhai unigolion methu bod yn bresennol, cytuno gwirio gyda CSYM os fyddai posib ail
drefnu a chynnal y cyfarfod nos Fawrth 20/4/2021 a chynnal cyfarfod y Cyngor nos lau
15/4/2021. Y clerc i gadarnhau gyda’r aelodau cyn gynted a phosib.

It was confirmed that a meeting had been arranged for Thursday 15/4/2021 with Annwen
Morgan, Dylan Williams and Llinos Medi to discuss the future of the Wylfa Newydd site.
With some individuals unable to attend, agree to check with the IACC if it is possible to
reschedule and hold the meeting on Tuesday 20/4/2021 and hold the Council meeting on
Thursday 15/4/2021. Clerk to confirm with members as soon as possible.

Datblygiad Arae Haul/Solar Farm Development

Cytuno gwahodd EDF i gyfarfod nesaf y Cyngor Cymuned i drafod eu cynlluniau i
wireddu’r prosiect (Countryside Renewables gynt). Cytuno hefyd gwahodd Lightsource
BP i gyfarfod yn y dyfodol tra eu bod yn y camau cychwynnol o ddatblygu eu prosiect.

Agreed to invite EDF to the next Community Council meeting to discuss their plans to
deliver the project (formerly Countryside Renewables). Also agree to invite Lightsource
BP to a future meeting as they are still in the early stages of developing their project.

Gohebiaeth/Correspondence
Nododd y clerc bod unrhyw ohebiaeth gyffredinol wedi'i hafnon at yr aelodau trwy e-bost
wrth iddynt gael eu derbyn.

The clerk noted that any items of general correspondence had been forwarded to
members by email as received.

Unrhyw Fater Arall/Any Other Business
Bu tynnu sylw Aled Morris Jones at lot o ddwr yn sefyll ar y ffordd ger Rhos Isaf pan
mae’n glawio. Cytuno iddo gysylltu a’r swyddogion perthnasol.

Aled Morris Jones' attention was drawn to a lot of water standing on the road near Rhos
Isaf when it rained. Agreed that he contact relevant officers.

Bu tynnu sylw bod parcio yn parhau yn broblem ar Lon Sgotland Bach a bydd yn
gwaethygu gyda’r cyfyngiadau teithio yn cael eu dileu a mwy o bobl yn ymweld a’r ardal.



It has been highlighted that parking remains a problem on Lon Sgotland Bach and will get
worse with the lifting of travel restrictions and more people visiting the area.

10.3 Nodwyd bod pryderon am geir yn goryrru yn yn Stryd Fawr. Cytuno bod angen cysylltu
gyda’r heddlu i godi ymwybyddiaeth.

It was noted that there were concerns about speeding cars in High Street. Agree that the
police need to be contacted to raise awareness.

11 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting
Cynhelir y cyfarfod nesaf drwy gynhadledd fideo — dyddiad i’'w gadarnhau.
The next meeting will be held by video conference — date to be confirmed.

Bu’r cyfarfod orffen am 8.40yh / The meeting closed at 8.40pm
Derek Owen

Cadeirydd/Chair
Cyngor Cymuned Llanbadrig



